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A szerkesztő
Kiintiszombat, Boák Forenez-u 
12. sz Ide intézendő a lap szel­
lemi részét érdeklő minden köz­

lemény és levelezés.

Ü lyegtelen levelet nem fo­
gadunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az előfizetés di*a:
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K iad ó -h iva ta l:
Rimaszombat, Jánosi-uteza 
illetve Ki pást-lér 4 sz alatt 
R Vozáry Gyűld tanárnál. Ide 
intezendők a kiad'diivat It illető
elörefi/etés, liirdetmé:i v. n viIttér••
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A hirdetés dija :

Egy három hasábos joetitsi» r t<r-
fo g a ta ......................G kr.

Hé yerd ij minden Ucikta as 
után...........................ííü Lr.

N i ill tér :
Egy sor . . . . 2<> ki

tisztviselőt, kinek, mikor ide költözött, semmi 
haja sem volt, s pár évi itt tartózkodása alatt a 
nedves lakás miatt egyik a karjával fölvvast Beteg, 
a másik nem tud szabadulni a rlieumától! Egv-egy' • V •/
udvaron — talán udvarnak sem nevezhető—  alig

lakik a közönség legnagyobb i’észe. Tudok több

van egy kis szabad tér, hol a szobáitól kijőve 
magunk vagv gyermekeink szabad levegőt szivhas-o  * • c  < o
sanak. Pedig nines mindég kellemes tavasz és
meleg nyár, hogy a Széchényi kert friss levegőjét
élvezni kirándulhassunk. Aztán meg nagvon sok
embernek a foglalkozása som engedi meg. hogy
a szabad levegőn gyakorta járliasson-kelhessen.

fsak ha rá n tokosai i hozom szóba a csatornázás
hiányát, a melv miatt aztán a házban elhasznált
rósz vizet nem is tudjuk olyan helyre öntetni, a
hol akár a szomszédok valamelyikének, akár a
köznek —  akaratlanul is ártalmára ne volnánk.

Ez az oka. hogy most is. habár kemény* • #
telünk van, a rósz levegő, szűk lakás sth. miatt 
orvosaink azt sem tudják, hova fussanak, annyi 
a beteg városunkban. Talajunk nagyon vizenyős, 
fsak nagyon kevés az olyan bérház vagv általábanC T  • •' ”  i
lakószoba, a hol a falak nedvesek ne volnának. 
Talán az egyetlen piac/, és (Minek legközelebbi 
környéke ment a nedvességtől, meg ezektől távo-• * o
labb az emeleti lakásokban szárazok a falak. Ez 
csak néhány baj. a mik nehezítik a városunkban 
való lakozhatást. De kérdem, vájjon nem lehetne 
ezeken a bajokon egy »s polgárok megrontása 
'nélkül t. közjó és hala íás érdekében segíteni? 
Xines-e törvény, melv az illető hatóságot kötelezze, 
hogy a ragály é*s betegség fészkéből az ott lakóto  • * (
még akaratja ellen is kiköltöztesse? Nem lehetne-e 
a viz levezetését sikeresebben eszközöltetni szakértő 
közegeink által? Nem lehetne-e és nem ke!lene-e 
a lakások építését szabályozni, hogy alig néhány

Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Jánosi-uíeza Czikora-fele házban, nem különben minden hazai postahivatal.
Az előfizetés legczelszerübben posta-utalvány ú ján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

E g é s z s é g  ii g y .

Bárki visszagondol városunknak csak öt év
előtti állapotára, okvetetlenül el k(dl ösniernie,
hogy Rimaszombat rendezett tanácsú városa, habár^ *
lassan is, halad előre.

Finnek ellenkezőjét az irigység sem foghatja 
reánk, Sok tekintetben javult a helyzetünk. Vannak 
csinosan, sót szépen épült köz- és magáuépüle- 
teink. vannak jól kövezett utczáink. nem hiány- 
zanak olvan eszközeink, s ikmii maradtak el a 
körtéd olvan intézményeink, a melyek egv előre-% I  • O i
törekvő városban múlhatatlanul szükségesek. Azon­
ban még mindazt nem tettük meg. a miknek 
még minden áron meg kell történniük.

Hogy többet ne említsünk hamarjában, a 
közegészségügy dolgában még sok kívánni való 
van hátra. Pedig a becsillet után első az egészség, 
azután következik a vagyonnak és egvéb jónakc  *. Ü« c
k i vá ná sa és megszerzése.

Valljuk meg őszintén, hogy köztisztaság dol­
gában még előbbre kell haladnunk, ha azt akar­
juk. hogy városunk népessége a beköltözni 
óhajtók ide vonzása által gyarapodjék, hogy a 
hozzánk ellátogató turistáknak kedvelt időző helye 
legyen városunk. Az egészségnek egyik fő feltételeC  ”  < •/
a tisztaság, mely. hogy még nem teljes, bizonyit-

\árosunk némely utezái. a melyeket sok• •
szenny tesz undorítóvá. Nincs gőzfürdőnk. Az
egyetlen egv fürdő a váró» másik icli-n lakóknak* « ' •
télen messze van. s akár gyalog, akár kocsin 
menne az ember fürdés után haza. influenzát is 
szerezhet magának. Építkezésünk módja sok kifo­
gás alá esik. Kevés helyre sokat akarunk építeni, 
egv-egy telken kicsiny szobákba összezsúfolva

talpalatnyi helyiségben ne lakozzék egy szurdokban 
tiz-húsz családtag? Nézzük bár végig, hogy több­
ről ne legyen szó. bizonyos utoza egyes házain.”  • » -  •
a melyek egy oldalról a Rimára nyúlnak, mily 
keskeny udvarok és szűk lakások találhatók. Őse­
ink igen szépen kieszelt és berendezett módon 
hagyták nekünk városunkat, megfelelően egv szép~ • c  1 i
koezkaesoportozatnak. a melynek közepén a piacz 
foglal helyet, s a piacz négy szögletéről minden 
irányban egyenes szöglet alatt húzódtak széles é* 
arányos utczáink, s ime pár évtizeddel czcloti a 
sógorsági komasági politika, a nejiotiziiius tönkre 
tette a szép szimmetriát s a közegészségügy és 
szépség rovására állottak elő olyan kutyaszorító 
zugok, milyenek közvetlen a piacz közelében van­
nak. a milyen például az. mely a Három Rózsá­
tól a katonai lovaglótérre a csűrök közé vezet. 
Nem lehetne egy szépítő bizottságot választani a 
városi közgyűlés tagjai közül, a mely lassan bár. 
de biztosan működve, a közegészségügy mellett a

• (__- c  * «
város lehető szépítését is elősegítené, félre téve 
minden mellékérdeket, egyedül a város javát tar­
taná szem előtt kisajátítván a szimmetria rontó
helyeket?«

„Nem jé> húrokat pengetsz pajtás!'* mon­
daná egy jóakaróm.

„De igazak,“ válaszolnám rá. S úgy gondolom, 
hogy velem minden értelmes ember egyetért abban, 
ha azt mondom, az elsorolt hibák és hiányok is 

I okai többek közt az egészségtelen állapotnak, aO O A
melynek előmozdítására mindenkinek, ugv égve-• ' (_*- V i/
seknek. mint hatóságoknak munkálni magunk 
iránt való kötelességünk.

Ha közegészségügyi mizériáinktól megszaba­
dulunk. városunkra a jó egészségen kívül más 
sok jó haszon hárul. Meg vagyok győződve, hogy

i

T A R C Z A ,
Adatok a rimaszombati 1848—49. honvedek i

történetéhez.
Ha valaki egykor (römörvármogye történetét meg 

fogja írni. nem kevés fejtöréséin* * kéről az 1848—4‘J-iki 
időszak helyes, tárgyilagos vázolása. Azt hiszem, nem sokan 
vagyunk, a kik minden apró morzsáeskát kegyelettel 
teszünk félre, pedig ma még élnek tühhen. a kik gyűjtö­
gethetnének, sót mint szemtanuk egyhez-máshoz hozzá 
szólhatnának, azt, a mi hibásan él a nép szájában, kiiga­
zíthatnák, azt, a mit helytelenül Írtak meg, pótló adatokkal 
megvilágosithatnák.

Közel harminez esztendeje tartogatok egy elsárgult,
szét fősz ló papírdarabot, melyet 1848-ban halottak napján
jegyzett alá a göinörmegyei zászlóalj rimaszombati 2-ik
százada a k ö p r s é n y i t á b o r I* a n a Csallóközben, mikor
Sehwechat alól elvonulva a csatározás nvomoniságait%

érezni kezdett«* s a legmélyebb aggodalommal telt el az 
otthon hagyottak élete, személy- és vagvonbiztosságac  • • « o
fölött. Az okiratot elejétől végig Pap|> S á m u e l  rima­
szombati ügyvéd irta. -Mélyen tisztelt honvédi Bizottmány-_ V  7' • *
hoz“ szavak állnak a beadvány közéjén, igtató száma 
nincs, azonban, hogy mindjárt a reá következő napon 
elintézte K o s s u t h ,  mutatja a hátirata, melynek szövegét 
1870-ban közöltem volt Rimaszombat története czimii kis 
munkámban.

Az érdekes okirat szóról-szóra a következő:
„Melyen tisztelt Honvédi Bizottmány !M—* ,
-Midőn egy hónap előtt századunk — meg értve a 

Haza felhívását — önként fegyvert fogott szeretett Honunk 
védelmére, mintlenikünk szemei előtt csak a Haza szent 
érdeke állott, s lelkesedésünk pillanatában nem bírtuk 
belátni tapasztalat mellett a nehézségeket és sanyaruságo- 
kat, melyekkel már eddig tetemes eröfogvasztással szembe 
szállni kellett. Elindultunk rendeletésünk utáns igyekeztünk 
legyőzni a táborozásnak előre nem sejtett súlyos szenvedéseit, 
tűrtünk a nehéz szolgálatok alatt, nem akarva hátra ma­
radni a közös kötelességek teljesítésében, daczoltunk az 
idő változó elemeivel, nem is vetve mérlegbe testi el gye n- 
giiltségünket, mely századunk egv részének elbetegedését 
s szolgálatokra alkalmatlanná tétetését bekövetkezteté. Nem 
akarjuk elsorolni kiállott szenvedéseinket, csak azt említ­
jük fel, hogy mindnyájan a műveltebb községek sorába 
tartozó Rimaszombat városának lakosai vagyunk, köztünk 
többen megyei s városi közhivatalnokok, jellevelesek, (sic !) 
művészek, s ezeken kívül általában iparüzők s kézművesek, 
kik családokat s gazdaságot hagytunk legkétesb bizonyta­
lanságban a jövőnek. Többen szegényebb sorsban helyezve.

gyermekeinket s nőinket oly állajiotba hagytuk, hogy 
élelmezésük nehézségei felett a távolban szorongató aggo­
dalmakkal küzdcuiiuk kelletik, s rettegnünk családunk ál- 
la|H*ta iránt, s félünk azon véginségtől. melynek elgvengültsé- 
giink végső pillanatával esaládainkra múlhatatlanul In* kelletik 
következni. Megfáradva testben s erőben az eddig szenve- 
dett tábori sanyaruságok után. midőn az őszi idő tikkasztó 
viszontagságai a táborozás folytatásánál, egészségünket s 
ezzel létünket végelzsibbasztással fenyegetik, önmagunk s 
szenvedő családunk érdekében, és ezekkel szorosan egy be­
fűzött kötelességünkből, kényszerítve érezzük magunkat az 
iránt emelni esdó szavainkat, hogy a további őszi táboro­
zás szenvedéseitől felmentessünk."

-Okaink a már elsoroltakban rejlenek, csak annyit 
említünk még, hogy városi körlxm nyugalmas békétől* - V I
körül üvedzve. alkalmunk nem volt megszokni a táboro- 
zásnak jelen változó s cgéhségünkre károsan ható nehéz­
ségiéit, s igy csodálni nem lehet, hogy századunkban már 
esekelv azok száma, kik testi elgyengülés következtében* i / v
kiilömbfélc betegségeket nem szenvedtek, többen már 
eddig súlyos nyavalyákba esvén, haza vitettettek. számosán 
orvosi gondoskodás alatt sildének a Posouvi és Nagy- 
szombati kórházakban, s néhányan századunknál, annyira 
hogy jelenleg betegeink száma ;>ö körül jár, s jierezenként 
sokan elgyengültségról ]>auaszkodnak: mig lum hagyott 
esaládaink sok élelem kereső aj*át, testvért nélkülözve, egv 
szorongató kétség súlya alatt remegnek."

„Nem vonakodtunk mi soha teljesíteni édes Hazánk 
iránti legszentebb kötelességeket, elsők \ a Iánk áldozatul 
hozni tehetségünket a szorongatott Hon oltárára, telhetett 
ténzbeli ajánlattal járultunk a közös ügyhöz, számos fiain­
kat s rokonainkat bocsátók ajtai áldásunkkal előbb a Hon- 
vedi zászlók alá. később toborzás utján az utóbb alakított 
szabad csapatokhoz, 4000 néjtességü városunk egymásután 
220 egyént adott a Haza szolgálatára, ezeken felül kiáliitá 
a reá vetett rendes ujonezokat. sőt megyei zászlóaljunkhoz 
és 8 havi szolgálatra 2(> egyént adott, s összesen körül-v. 7 t  %/

belől csak nehány hónap alatt 300 egyént szolgáltatott. 
Ha ez áldozat városunk néj»ességéh(‘Z arányoztatik, bátran 
állíthatjuk, hogy aránylag semmi községi* Honnak annyit 
nem adott közös Honunknak. Mindezek városunk ifjú 
erejét végkép kimerítők, elvégre lSf> egyénből alakult 
századunk eíemedett s munkában meggyengült, s a tér-

* '   ̂ ^  A | J  *

hesebb sanyaruságokat nem bírható tagjai léptek ki s 
városunk teljesen kimerittetett. Ily helyzetbe vagyunk mi, 
s nmet ered lő kötelességünk önmagunk s elhagyott csa­
ládunk irányában, megtartani azokat és mi magunkat. 
N em vádoltál hat ii ii k hazafiéi kötelesség mulasztással haza 
bocsáttatásunk után sem, mert diömörmegye zászlóaljában 
három nagyobb század 8 havi szolgálatra áll készen, 
melybe népességünkhöz irányzott mennyiséget kiállítottuk.

kiállítottuk a kivetett rendes ujonezokat. s táborozás utján 
Honvédi csapatokhoz 220 jó reményű liaiukat. Mindent 
áldoztunk tehát, mi tőlünk csak telhetett, s bátran elmond­
hatjuk. hogy édes Hazánkért tehetségünk megerőltetésével• t i  < • i

is áldoztunk. Most nagy részben családapák, közép s éle-
medett kornak, clgvengülten a kiállott táborozás sanva-• 1 •
ruságai alatt, esdő szavainkat emeljük a mélyen tisztelt 
Honvédi Bizottmányhoz, hogy előterjesztett indokainkat• <. t •*
figyelembe véve, bennünket esaládaink ápolására s meg­
tartására a zászlóaljtól cl és haza bocsátani méltóztassék."

„Nem fogunk mi elmaradni Haza iránti kötelessé­
günk teljesítésében, sőt mint eddig min lent. mi tehetsé­
günktől telni fog, készséggel áldozni lógunk imádottc '  / r r n  f i

Honunk s nemzeti alkotmányos szabadságunk érdekében."
-Mély tisztelettel lenni nem szűnünk ”

Köjicsényi táborban, nov. 2. 1848.
„Mélyen tisztelt Honvédi Bizottmánvnak alázatos »  •

szolgái:
A gömörmegyei zászlóalj Rimaszombat városi 2-ik 

százada."
Papp Samu ügyvéd aláírása hiányzik az oklevélről : 

de nagvon jól ismerem azt. sót ismertem őt magát s olvC» *• r*
élénken emlékszem egész alak jára, komoly, éj felmos ar­
czára. villogó szemeire, sőt szakállára, hogv még öltözkö- 
(lését is pontosan le tudnám írni, a mint az év különféle 
szakaiban a cserencsényi utczán naponta elsietni láttam.

1848-ban divatos úgynevezett Kossutb-kalap volt a 
fején, a melynek karimájáról rengeteg vörös toll lógott le. 
Elefántcsont fogantyúval ellátott sétapálezáját hóna alatt 
hordta s azzal csak akkor hadouázott. mikor az akták 
miatt neiu tehette oda. vagy mikor a Halasi Mihály timár 
csaholó (*l>e elől-utól bosszantotta.

S ez a szi*gény ember az ötvenes évek közepén ne­
jétől elválva, abban a házban irta Rimaszombat jövő 
felvirágoztatását ezélzó, önmagának és a városnak halha­
tatlanságot ígérő merész müveit, a méh jelenleg Kovács 
József városi tanácsos tulajdonát kéjiezi.

Hová lettek a kéziratok, nem tudom : de igen való­
színű, hogy mint egv elméjében megzavarodott égvén 
hagyatékát, a város aligha tette levéltárába. Szegény Papp 
Sámuel üldözési mániába esett, mint az ötvenes évek 
alatt akárhány liazaíi. s Rimaszombat városházának vala­
mely kicsi szobájában fejezte la* 185(». őszén viszontagságos 
életét. ' n

Maga a folyamodvány hosszúságánál és rimánkodó 
irályánál fogva nem hat kellemesen az olvasóra. Nem is 
teljesítette a kérelmet Kossuth, hanem azt kérdezte tólük: 
„H o gy  li á t m c g v a n-e m á r m c n t v e a h a z a ?" 
—  ha nincsen —  mint a hogy őzt mindenki jól tudta:
t e l j e s í t s e k  k ö t e l e s s  é g ü k e t !

F  i n (1 u ra 1 ni r e.



nagyobb városok I ól. «ik. r ;i fővárosból is sokan
választanák forró nyáron iiduló helynek, különben«
is elég olcsó élelmet adó városunkat, számosánC 5
tartózkodnának nálunk huzamosabb idői#;, s itt
költenék el azt a pénzt, a mit másutt úgy is
kiadnak üdülésre vagy nyári tartózkodásra. Ha
c+dnos nyári lakok. villák*) épülnének szop fek-
vósü s jó le vegőjü városunk közelében s azokat
olcsón lehetne kibérelni. sokan jönnének ide s
adnák kereskedőinknek. iparosainknak s más el-
adóinknak’azt az összeget. a melyei arra szánta!:.
hogy az időt nyáron is kellemesen töltsék el.

\ alóhau okos gondolat vo!t egv-ket polgár-~  * • *
társunktól, hogy a várostól nem messze, enielke- 
dettehh helyen, hár gazdasági ezélok elérése végett 
is. egy kis házacskát építtetett, a hol nyaranként
üdülést is lehet szorozni?.

Száz szónak is egy a vége: Többet tehetnénk* • «
közegészség tokintotéhon jo magunk javára.

] >ixi ot salvavi animam nioam.
Be n ev o I ii s.

A lim it és a jö v ő .
Ismét egy é\* gördült le a nagy mindeiiség-C# * O• C

hen. A múlt és jelen közepén állunk. Innen 
visszapillantva az elmúlt lefolyt évekre és ha 
lelki szemeinkkel henézünk a jövőbe, látni fogjuk : 
hogy múltunkban nincs öröm. egy jobb jövőbe 
kevés a remény.

Láthatjuk, hogy a legközelebb lefolyt évek­
ben mezőgazdaságunk, iparunk, kereskedelmünk, 
általában közgazdaságunk rohamosan hanyatlik. 
Mezőgazdáink kivált a közép földbirtokos ne­
mesi osztályból evőnként ezren meg ezren 
jutnak koldusbotra, maradnak tűzhely s hajlék 
nélkül, s lesznek földönfutói azon földnek, me­
lyet ősapáik vérről szereztek : s még több ezren 
rohamosan közelednek az elbukás örvényéhez. 
A magyar töld legtöbbnvire idegen, nem magyar ̂ i  I •
kezekbe kerül.

S  ez a létező viszonyok folyásának termé­
szetes következménye: a magyar gazdának termé­
szetszerűleg pusztulni kell akkor, midőn S 10%-es 
adósságokkal terhelve van. <S- 10V é s  forgótőkét 
kapnak, mikor birtoka a mai válságos időkben, 
a mai alacsony búza- és marhaárak mellett csak 
•I— 4 " 0-et. sót legtöbb esetben annyit sem jöve­
delmez. —  igy jövedelméből évi kiadásait fedezni 
kéj 
mi

gyökeresen n<

S a jövő? kevés jóval, kevés reménységgel
biztat., ha a nemzet bajai, közgazdasági bajaink,

*m or\osolíatnak. s ha a meglevő s
folyamatban levő közgazdasági politika továbbra
is igy folytattatik. állapotunk napról-napra rosz-
szabb lesz, s napról-napra szegényebbek leszünk
úgy erkölcsileg, mint anyagilag.* « « •

He hogy is no, a tengerentúli s általában a* • »
világ-verseny nemhogy fogyna, de az ölesé» köz-« • < .  «
lekedő eszközök nagymérvű szaporításával évről- 
évre nagy mérvben erősödik. nemesük, de újabban* • a
I ia la Ima snál-ha tál masabb verseny-társak lépnek a 
küzdőtérre: első volt Amerika, azután jött Keletin- 
dia. Ausztrália, meg újabban Nyugotindia. s nem­
sokára közép Afrika is fellépett V(*rsenyté*rre. Lzek 
elhahnozzák az európai fogyasztó államokat, gaz­
dasági s állati-termékekkiá, — melyeket fele­
áron állithatnak elő. • és sokkal olcsóbban szál-

a távolságot tekintve, mint mi —  
meg inkább mint eddig, minek természetes követ­
kezménye. hogy jövőben is. a búza stb. s állati 
termékek árai javulni nem, de hihetőleg még 
inkább alább fognak szál la ni. /

A magyar gazda a világ-versenyben, a lét- * %
érti küzdelemben, a mai létező viszonyok között, 
versei ív köpés nem lehet. —  sikerrel nem verse­
nyezhet —  azt kívánni sem lehet,
tereli biztos a legyőzetése. mivel nem egyenlő • * • » •
fegyverrel harczol. mert hogy is versenyezhetne 
sikerrel a magyar gazda a tengerentúli gazdával 
szemben akkor, mikor a külföldi gazda 2—  
oleso-pénzzol. ölesé» s elegendő forgó-tőkével d<>!- 
gozhatik s dolgozik, kellő szakéi telem mellett: Iliig 
a magyar gazda S 1 o °0 pénzt használ, forgó-tőké­
je egyáltalában nincsen, szakképzettséggel pedig 
— tisztelet a köves kivételnek —  a gazdák zöme 
nem bir. Ha pedig sikerrel nem képes verse­
nyezni, akkor vesznie kell.

Kzen szomorú, nemzetpusztitó, s lelket rázó 
jelenségeket, közönyösen, tétlenül, összetett kezek­
kel nézzük, pedig nem közönyös dolog ám az. 
úgy nemzeti, mint állami sznmpnuthé)!. hogy a 
magyar töld idegen, nem magyar kezekbe kerül, 
s hogy a közép földbirtokos, nemesi-osztály, mely 
a magyar alkotmányt teremtette s az alkotmá­
nyos szabadságot s a magyar államot századokon 
keresztül megvodelmozfe. a nemzeti suprematiát 
c hazában fen tartotta"—  pusztuló félen van. —

a verseny­

lói beit. olcsó kamatúvá c<nivellálhatná, nemcsak, 
de ölesé) forgé)-tökére s nagyobb színűéi vés hitelre 
is tenne szert, —  mert a személyes hitel a tize- 
tő képességgel arányos, már pedig, ha a m os­
tan fizetni szokott S |070 helyett, a szóban lévő 
kölcsön folytán csak 3 -4",» fizetne, fizető ké- 
pessége (adófizető képessége is) s igy hitele is. 
egyszerre megkétszereződnék, dicsé) s elegendő 
forgó-tőke használása mellett, a hasznos jöved el­
mező befektetéseket is megtehetne, minek folytán 
birtoka anyit jövedelmezhetné mint most. S ezzel 
közvetve még a magyar-ipar is tetemesen emel­
tetnék. mert a magyar gazdák, mint az ipar-czikkek 
legfőbb fogyasztói, két annyit fogyaszthatnának.• • C T  •
mint jelenleg.

Szerény nézetem szerint az olcsó pénz s 
ölesé» törgó-töke előteremtése a szóban levő köl­
csön állal, a legfőbb nélkülözlietlen tényező, s az 
egyetlen ut és mód. mely mezőgazdáink bajain* • • • , i
alaposan, gyökeresen segítene, a mezőgazdaságot 
s ezzel a nemzetgazdaságot emelni, s felvirágoz­
tatni. s a magyar mezőgazdát versenyképessé 
tenni lehet. L nélkül hasztalan minden jó tanács, 
még a szakértelem is. ha nincsen pénz-erő a 
hasznosnak látott dolgok kivitelére.

--or. Kgv akarattal s egyesült erővel az ölesé)• * i
>sit:íst (Ví** rs tnz (‘Non —  vackot ve1 i\ ni<*o\<‘i* • * - • c  (

liitHszőwtkrzot l(it(isit(\s(*v<*I - is Hórlietjíik, im*Ív 
mellett a gazda, iparos, háztulajdonos szé»val inin- 
d(*ii megyei polgár, az ölesé) biztosításon felül, 
ölesé), könnyen hozzáférhető forgó-tőkéhez jut­
hatna. melynek gyakorlati kiviteli módja, részle­
tesen meglátható a megyéhez már rég benyújtott, 
s onnan tanulmányozás végett, egy szükebb körű 
bizottságnak kiadott: „A kölcsönösen kőtelező 
biztosítás és megyei hitelszövetkezet“ ezimü ter­
vezeti javaslatomban.

d-or. Erkölcsi állapotaink hanyatlásán s rom­
lottságán is. magunk a társadalom, társadalmilag 
segíthetünk legtöbbet, ugyanis: az erkölcsileg 
romlott, jellemtelen. m(*gbélyegzett emliiT. az 
uzsorás is. egy akarattal, a társadalomból, mindenc  •
társas-körökből teljesen, végkép s szabályszerüleg 
kizárandó, kitiltandó lenne, -még egyesek által

Nem ivolna 
az er-

*pes nem lévén, évről-évre a fold tőkét fogyasztja. í komoly megpróbáltatás a lka I-
i csak hamar elfogy, vagyis vagyonikig tönkre alkotmányos szabadságunkat könnyen el­
egy. Tehát a kevés és drága pénz. a kevés és ' ü th e tjü k , a magyar állam könnyen romba dön-megy

drága forgó-tőke okozza leginkább a magvar
gazdák anyagi hanyatlását.• * •

Láthatjuk, kivált az utolsó évtizedben, hogy 
erkölcsileg is rohamosan hányattunk, oly annyira, 
hogy a sikkasztások, lopások, csalások, öngyil­
kosságok nap-nap után nagyszámmal fordulnak 
elő akkor, midőn csak három évtizeddel ezelőtt 
vajmi ritka volt. —  A nehány év óta uralkodó 
jelszó: „bármi áron. az eszközöket nem válogatva 
csak meggazdagodni.“ „A ezél szentesíti az esz-

még a haza fiság. hazafiui meggyőződés, 
a politikai elv is kenyérért bérbe s eladatik. —  
A nemzeti politika helyett legtöbb ember kenvér-

! tethotik. Nem közönyös dolog az sem. hogy a 
többi mezőgazdák, iparosok. kézmüves(kk s keres- 

í ködök évről-évre szegényebbek lesznek.
| Tehát tennünk kell. a cselekvés mezejére 

kell lépnünk. De hát mit tegyünk? Mikép cse­
lekedjünk?!

Először is mai közgazdasági politikánkat 
ke!l megváltoztatni. —  legyen az nemzeti, a köz­
gazdaságot minden irányban emelő s előmozdító. 
Ior\cny hozásunk in* űzzön párti, hatalomra vágyé> 
politikát, ne töltse legtöbb idejét, párti s hata­
lomra törekvő meddő vitákkal. —  személyeske­
désekkel. —  de tanácskozzék behatóan azon: 
mint lehetne közgazdasági állapotainkon segíteni, 
s hazánkban az anyagi cs szellemi jólétet emelni. 

Nekünk, magyar nemzetnek pedig, oly ország-
' • 1 '  • I  D l  '  i .  i .  .  .  4

— — '
kereseti politikát űz. S mindezt legnagyobb részt 
az urhatnamsag. de h*ginkább az elszegőuvédés 
okozza. (Itt lehetetlen eszébe nem jutni «az em- • 
bérnek, hogy a német az elszegénvitési rendsze- : .̂Vl, ‘̂s* képviselőket kellene választani, ki nemzeti 

' 1 * ........  * 1 snem kenyér politikát követ, ki hatalomra, hiva­
talra nem vágyik, ki független, ki a nép közt élve, 
annak nehéz anyagi viszonyait ösmeri. s azt 
nemcsak érti. de érzi is. s igy azok baját orvo­
solni köpés: mivel csak oly orvos képes sikerrel 
gyógyítani, ki a betegséget felismeri. A kis telkes- 
gazdáknak pedig, nem kellene a spiritusz-szag 
után menni, s nem azt választani képviselőnek] 

ki legtöbbet mutat, legjobban veszteget, ki 
legtöbb, soha be nem váltott ígéretekkel halmozza

de oly férfiút, ki a fentebbi erényes tulaj­

revei, a maga szempontjából, igen jó politikát 
követett, de ozélját mun érhette el.) De viszont 
annak is muszáj eszünkbe villanni, hogy amit 
a nemet idegen kormány el nem bírt érni. az a 
magyar önkormányzat által nagy mérvben elérő­
iéit. ezt nemcsak látjuk, de erősen érezzük is. 
Végül kövotkeztetőlog azon gondolatra is kell

sem nieitattatnék szóváltásra.
elírná nagyobb büntetés, nagyobb ostoi* * .
kölcstelenségek meg fé k e zésé re.

De mint viselkedik mai társadalmunk jelen­
leg az illyonek irányában?! Csak legyen gavallér, 
legyen divatosan öltözve, játsza az urat és be­
fogadják a legclobbkelő társaságokban, s meleg 
kczszoritással üdvözlik a legnagyobb urak is: 
elfelejtve erkölcsi szegénységét, nem látva meg 
jollemtoleinségboli gazdagságát. Kz nem helyes, 
nem következetes s visszás eljárás, mert a köz­
mondás is azt mondja: „a madarat tolláról, az 
embert barátjáról ismered meg.“•r í?

A megirottak volnának azok. melyeket közel­
múltunk s jövéukre nézve elmondani óhajtottam, 
hiszem, a képek nineseimok tulsötét sziliekkel 
(‘esetéivé, valójában sötétebbek azok. s kétségbe 
ejtöbbek, mint gondolnék, ha nem igyekszünk 
egyesült éröved azokon segíteni.

Adja az ég. hogy sorsunk s hazánk sorsa 
a legközelebbi jövőben jobbra változzék, adjon 
Isten minden igaz magyar embernek, boldog uj 
esztendőt. De igy talán kevés embernek kívánok 
jót. —  azért utolsó kifejezésemet —  jó kivánsá-

—  az i g a z - s z ó  kihagyásával javítom kigomat
s ujjitom meg.

P.-A páti. 18KÍ). évi decz. ho 31-én.
Va j da (í v u 1 a.C «

©
jönnünk, hogy a jwirlamcntáris, népképviseleti 
kormányföima. a mai keretében s gyakorlatában, 
nekünk nem üdvös, nem a nemzet géniusához, 
vérmérséklethez s viszonyaihoz való, mert vég­
eredménye rossz: márpedig minden intézmény 
jóságát, annak végeredményéről ítélhetni meg: 
vagy vezetőiben s végrehajtóiban van a hiba?!

A történelem határozottan igazolja : hogv a 
tiszta erkölcs az. melynek alapján egv nemzet 
nagy és hatalmas lehet, valamint azt is. hogy a 
megromlott erkölcs volt az. mely a hatalmas s 
erős római birodalmat romba döntött, s romba 
döntött s tog dönteni sok más nemzeteket, s a 
magyar nemzetet is. A tiszta, önzetlen áldozatkész i 
hazafiság. hazaszeretet volt az, mely a magvar 
nemzetet ezer éven át fentartotta, a magyar alkot­
mányt, alkotmányos szabadságot, a leghatalmasabb 
kid-el len ség támadásai ellen, századokon keresztül 
harczol va megvédelmezte. S most. mindezek nagy 
mérvben hiányoznak, anyagilag, erkölcsileg pusz­
tulunk. Sem pénz, sem posztó, sem erkölcs, 
sem hitel.

így Ví‘*sz lassacskán minden magyar ember el.
Kz a magyar nemzet állapotának szomorú, de 

hü képe.

*) I £ )aii kérem, hová tetszik gondolái ?

el.
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L e \ é l e z é s .
Jolsva. 1800. január 2.

T. szerkesztő ur! Elmúlt ismét egv év! Az uj év 
előttünk áll. sötét titkaival. Képzeletünk a jövőben csatan­
gol. reményünk szebb, rúzsásb szinlxm varázsolja lelki 
szemeink elé a jövőt: s a umlt évnél — melv emlékét 
gyász bot ük kel véste „A legelső magyar ember: a királv 
s minden igaz és hü magyar szivébe ez uj évet, mint
egy jól»!», boldogabb s örömteltcbb évet. —  mindenki 
szívből üdvözli.

igyekezett is a múlt szomorú emlékeitől — miu-
ogv — hálát 

elérkezzék 
éven porlepte

., , — w  és mogyoróra
játszódjanak, a lyukas felett kaezagjanak. — a család

Így első sorban is a mezei gazdaságai Ogvle- ‘d1! ‘d’b ml gy ja Öl ül jön. Vigadjon. Így vall ez Ősi szokás szerint
,s ' (,Ö itt is De ez egyszer nem, mert alig egy par 
nappal karácsony előtt, megszületett az eszme: hogv 
alkalmat kell nyújtani, hogy a város intelligens eleme 
íozos örömben, vigsátrban, kellemes és olcsó szórakozz

dóitokkal bir. Az elmondottakból láthatjuk, hogy
legtöbb bajaink legtöbb forrása önmagunkban 
rejlik.

Másodszor a közmondás igaz szavait követni: 
„Segíts magadon, az Isten is megsegít,“ bajaink 
orvoslása végett társulatokban, egyletekben kell
á • • • • » « ■ . *  i  ■ '  *vcgrn larsmaioKoan. egyletekben kell i. műn >/.omoru emicKeito
töiiiöi-filiiünk, hogv ogvesiilt s összetett aiiv.-eö ! lll1'"kl s i'1'-: Viirta M
-  ..... ............... f t  öiitiKlatosan egv ezél az
!iM\agi es szellem i hohlogiilliatásuiik felé t ö n -  a 3á la|x.s l.ibliát —  elővették.' h o U b ió -é s  i
K(M|]||# isítK/nil isi Ilii lr •» Im k .i I____ '•  1

JK ' mii Imii is ;i Iliozoi ĉÍZ(líl»Scl ĵ O^VIO-
tele. az országos gazdasági egyletekkel egyesülve, 
s a mezőgazdaságunk élén álló férfiakkal megejt­
hetnék : egy nagyszahásn, országos, olcsó 2— li7 ,-es 

törlési! 40 éves, a hirtok reális értékének 
telje«lő. mezőgazi lasági-kölcsön kieszközlését 

külföldön, hol a tőke-|ii-iiz annyira fel van hal­
mozva, hogy sok milliókra rugó nagyobb össze­
geket 2 /»-rá sem képesek értékesíteni, a tőke 
teljes biztosítása, s az évi kamatok pontos beto­
lj ásóinak biztosítása mellett kétségén kívül kap­
hatnánk ; csak akarni kell, s ez irányban tenni kell.

Kzen kölcsönnel a magyar gazda nagy kamatú

midőn a fesztelen jo  kedv —  mert mintha egy nagy 
családban lettünk volna —  az öröm. vigság, világos vir- 
nelug nem csökkent, a miért ez estre, illetve a sikerült 
előadási a s még sikerültebb mulatságra minden részvevő 
kedvesen fog visszagondolni.

Előadták Bérezik Árpádnak „A bál királvnó“ ezimü 
1 folv. vígjátékét jótékony ezélra.



h'iili'fcv Ii.-li/.ur sz.eiv̂ H't Koffer Tivadar s na<ryra- 
. , , rv,-, „ei,. Natáliát Victoris/.né. leányuk Joz. tint Oseniok

Szalró Elemért dr. Szabó Elemér, (iynrmatliy 
‘ .H, Miminszkv Kálmán. Temesi . U czit IW isz k y

iTme. Kereszti Abris, Uatkovszky Ar,,ád. Eedor Tba- 
szilót Illés Géza, Jean |ánezért ifj. Itemenyik Karoly 
játszották igen ügyesen, miből következik, lmgv a sugo
is jól adta szere|H‘t. . . . . . .  .. . . .

A mulatságban ott láttuk: Htmhdesz (msztavne,
Itanké Jánosné. özv. Csernokué, Eükő Jánosné. Ilrotko
,1 |,i, Siiy Hl'.; (i'-záná. Jnrcezky N.. Neogra ly Antalné,
Podhra«lszkv Endrén«*. Kinéz századosin*, Szik óra E.-né.
Tóth György, és Yictórisz Sántlornó. llofter Tivadarné,
Ratkov.^zky" Árpádné urhölgyeket. továhhá Illés Yalika
és Hedvig, Xeogrády Irén. ( ’somok Ludmilla es Anna, 
Feiner és^Szikora Erzsiké. Kazilidesz Anna. Bankó Julcsuka, 
Erid' Angela, Ida és Franka, Mándy Hennin kisasszo­
nyokat. Nemsokára ezt, a már előbb tervezett, tánczmu- 
latsággal egybekötött előadás követi a „N7>-ogyesül«*t" es 
a ..Tiszti özvegv-ogvesület“ javára. Az a kár. hogy ekkor 
már egv jő műkedvelővel s jobb tánezossal kevesebb lesz, 
n kevesebb lesz egy finom modorú társalkodóval s a mi
tő: valóban jó baráttal. . . .

Az uj év. uj vidékre, — uj hivatásra vitte 1 orubszky
Imre szolgabirót. de hozzánk esak a régi maradjon, mit
remélve, a távozását igazán sajnálok. —  meg egyszer
minden jót kivárniuk neki.

Midőn már soraim befejeztem volna, hallom, hogy 
az uj év estéjén ..lVuaz“ czimü korcsmában a 1ioii\»mI- 
.séiri őrjáratot valami garázda kocsisok kötelességük teljo- 
sitésében feltartóztatták. S kicsinylő kifejezéssel illették, s 
mielőtt ezt az őrjárat megtorolta volna. azok szét 
futottak s hasáb fával lesben várták a korcsmából kijövő 
őrjáratot, — melynek egyikét a hasáb fa úgy talált, hogy 
élet-halál közt van. s még egy másik is megsérült. A 
kocsisok közül az egyiket Hudaesok Andrást teljesen át 
szúrták, s már eltemették, a másiknak Prichradszky dá­
nosnak bele omlott ki. s életben maradásához nincs 
remény, s a harmadik Kekenyik András volt, kinek tejet 
és hátát hasították fel. de nem halálosan, ezeken kívül 
többet sebesitettek meg. A katona mind ez ideig nem halt 
meg, de veszélyes a baja.

Éhez hasonló eset még nem bódult elő. Hogy me­
lyik a hibás az még nincs megállapítva S azt lehet sej­
teni, hogy az őrjárat ok nélkül nem támadott s ha nem 
látta volna katonai önérzetét sértve, s ha tett leg is nem 
bántották volna, a legvégső esethez nem folyamodott volna.

P. P.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .
4."». sz. —  Szab. Rimaszombat r. t. városában a tok. 

alispáni hivatal ,0á189o. sz. a. kelt határozatával az álta­
lános tisztujitás határnapjául f. évi január ho 1 (bikának 
d. e. ‘.1 órája tűzetett ki. Ennélfogva felhivatnak mindazok, 
kik e helyt rendszeresített állások bármelyiket elnyerni 
kívánják, miszerint f. é. január hó lö-ikenok d. e. 12 
órá jáig a hivatalban lévők a polgármesternél jelentkezzenek, 
a hivatalon kiviil állók pedig a minősítéshez kötött állás­
hoz mérten felszerelt pályázati kérvényükét a tek. alispán 
úrhoz, mint a választás elnökéhez adják be.

Rimaszombat. 181)0. év január lm 4-ikeii.
Megbízás lőlvtán:

S z a b ó  ( « v ö r g y. polgármester.
N a g y F e r e n c* z, főjegyző.

Helybeli hírek.
Főgondnokvalasztás. —  Január hó elsején isten1 

tisztelet végeztével igen szép egyetértést és higgadtságot 
tanúsító egyházközségi gyűlés volt az e.v. rét. templom­
ban. E gyűlésen először is Terhes Pál lelkész üdvözölvén 
az egyház tagjait, sajnálattal jelenti, hogy az eddigi lelkes 
és tapintatos főgondnok, ( ’ s i d e r l\ á r o 1 y . gyöngélkedő 
volta miatt visszavonhatatlanul lemondott annyi éven át 
igazi rátermettséggel viselt állásáról, ennélfogva a jelen 
alkalommal a gyűlésnek múlhatatlan kötelességévé vált 
uj egyházi főgondnokot választani. Erre Molnár Jozset 
ügvvéd és tekintélyes egy háztanácsos valódi ékesszolással 
és a szív legmelegebb hangján ecsetelvén a lemondó ér­
deméit, a inelveket ( ’siller Károly olv sok éven át vallása
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iránt való lankadatlan buzgalommal, az egyház irányában 
tanúsít« tt áldozatkészséggel szerzett meg, indítványozta,e j  ~  « *

hogy a lemondó í ’sider Károly érdemeinek elismeréséül, 
az egyházközség elévülhetetlen tisztelet«* és ragaszkodása 
jeléül ö rö k ös t i s z t e  le t be 1 i f ó g o  n d n o k n a k vá­
lassza meg és a lemondó érdemei jegyzőkönyvben örökit- 
tessenek meg. továbbá a lemondó, de nem búcsúzó fő- 
gondnok teljes megny ugtatása végett is egyetértő értelem­
mel válaszszon az egyházközség az ő helyébe egy méltó
utódot, s ez az ő véleménye szerint B ak  sa v  I s t v á n% *

érdemekben gazdag tanár volna. —  Molnár József indít­
ványait egyhangú lelkesedő felkiáltással fogadta el a né- 
I«es gyűlés. Azonban Baksay István az o üsmert szerény­
ségével elakará magáról hárítani a nem remélt tisztességet. 
Még három nyomatékos felszólalás után Baksay István, 
látva az egyhangú s osztatlan bizalom nyilvánulását, sze­
rény, de önérzetes hangon köszöni meg a belé helyezett 
bizalmat s a lelkész szavai után azonnal létévé az esküt. 
A megtisztelő szép álláson sokáig köztiszteletben és szere­
tőiben diszeskedjék a derék férfin! Valóban ritkán lehet 
látni oly szép lefolyású gyűlést, mint a minő volt ez is!

Tisztelgés. Abból az alkalomból, hogy Baksay István 
tanárt, ki Rimaszombat társas életében negyvenhat éves 
tanársága alatt sok szép ügyet mozdított elő, az cv. ref. 
egyház a főgondnoksággal tisztelte meg, részint az egy­
házközség és előkelőbb férfiúi, részint a tanárkar és egye­
sek uj év első napján szép számmal keresték fel s mon­
dottak neki szives üdvözletét.

Esküvő. Folyó hó elsején esküdött Csillag Mór, 
helybeli járásbirósági Írnok, a losonczi izraelita templom­
ban örök hűséget Oppenheimer Vilma kisasszonynak.

Halál Stolcz Márton polgártársunkat a múlt héten 
ismét súlyos csapás érte, elvesztvén Anna nevű kedves 
leánykáját. Béke hanvaira!

Halál. A Kubinyi családot szintén fájdalmasan érin­
ti az a veszseség, mely özv. Kubinyi Antalné szül. Kubinyi 
Emma urhölgy halálával érte. A dérék nő elhunyta al­
kalmával a család a következő gyászjelentést adta k i : 
Kubinyi Andor és neje szül. Szentmiklóssy Ara —  Klóm­
má, Bandi. Ara gyermekeivel: — Kubinyi Gizella és fér­

je Kubinyi Ferencz —  László. Gyula, Fereitcz, Izaura 
gyermekeivel: — Kubinyi Emma és férje Repeezky Andor
—  Aladár, Berta, Izaura gyermekeivel — fájdalomtól meg­
tört szívvel jelentik forrón szeretett felejthetetlen édes 
anyjuknak, iiagyaiijuknak illetve anyósuknak Kelső-Kubiui 
és domjénfalvi özv K u b i n y i R u <1 o I fii é s z ü 1. Iv u b i-
n v i E m m a asszonynak folvó év és hó 7-én hosszas szem e- • » ♦'
dés inán, éhe (>.*)-ik évéljen történt elhunvtát. Unit tetemei
a tamásfalvi sirkertben, az ág. evang. egyház szertartása
szerint folvó hó 5-én délutáni 2 órakor lógnak nviigalom-
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m tétetni. Áldás és béke lengjen porai felett! — Kelt 
Tamásfalán, 1850. január hó 7-én.

Adomány. A Tompa-szobor javára a helybeli polgár­
mesteri hivatal utján a rimaszombati járásbíróságtól három 
Irtot kaptunk, melyet bizonyos becsületsértés ügyben tá­
madt por folyamán az illető férfin ajánlott föl a nevezett 
ezélra. A pénzt köszönettel fogadva rendeltetése helyére 
juttattuk.

Számadatok A rimaszombati egyesült protestáns 
főgynmásium tanári nyugalonidijintézetnek 1885. évről 
bevétele volt adományokból 855 frt 18 kr., kamatokból 
17.") frt 40 kr. Vizsgálatdijakból 8(5 frt. vegyesekből 7 frt 
04 kit. Tanároktól 107 frt (30 krt, iskolai pénztárból 
220 frt, összesen: lf>ll frt 22 kr. Vagyoa-állás 1888. év 
decz. 2) 1-én a tőke-vagvon tett 51(35 frt 01 kr., mely 
az 1880. évi vagyon gyarapodással 1511 frt 22 krral 
összesen 4(377 frt 15 krra emelkedett.

Nepesedes. A lefolyt 1880-ik évben a róni. katho- 
likusoknál született 07 fi. (32 nő, összesen 120; ezek közül 
meghalt 15 fi. 10 nő, összesen 25. Általában véve meg­
halt (3(3 li. 71 nő, összesen 157. Tehát öttel több fin 
született mint leány, hárommal több fin halt meg. mint 
Iránv. A születésnél a halálozás többlete 8. mely számot 
az idegeneknek itt elhalálozása szaporított fel ennyire. — 
Ev. ref. vallásunknál született 45 fi. 20 nő, összesen 72, 
meghalt 55 ti. 5(1 nő, összesen 71. melyből 0 idegen 
volt. tehát a szaporodás 10: házasodott 14 pár; nem 
vált el egyse, az ev. ref. vallásra tért egv pár. róla nem 
tért le senki. — Az ág. ev. felekezetiteknél született: 
52 fi. 50 nő, összesen (12. maghalt 20 fi. 17 nő. össze­
sen 4(3 : házasodott 11 pár. Egy pár sem vált el és 
senki nem tért az ág. ev. vallásra, más hitre tért egy nő.
—  Az izraelitáknál született 12 ti. 5 nő, összesen L>: 
meghalt 10 fi, 2» nő. összesen 15 ; a halálozást itt is ac?
nem helybeliek szaporították, egybekelt 4 pár.

Temetkező társu lat A rimaszombati ált. ipar­
testedet f. év és hó 5-én tartott előljárósági ülésén el­
határozta. hogy kebelében egy „általános temetkező egye­
sületet** szervez, azonban habár ez intézmény színezete 
„testületi“* lesz is. a közgyűlés elé elfogadásra ajánlandó 
alapszabály tervezet szerint tagjai lehetnek testületi tago- 
gon kivid is mindkét nembeli 10—(30 éves. egészséges 
egyének, helybeli lakosok. — Mindciiik tag fizet egyszers- 
mindkorra 50 kr. felvételi, és mindenik tagtárs elhalálo­
zása alkalmával 10— 50 éves korig 10, és 50-től (>0 éves 
korig 20 kr. temetési dijat az egylet pénztárába. A teme­
tési jutalék 40 frt. melyet az egyesület a tagok elhalá­
lozása esetén mindenik tag hozzátartozóinak, tekintet nél-
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kid a befizetett dijak összegére, azonnal kifizet. — Öröm­
mel üdvözöljük derék iparosainkat, hogy a lapunkban két 
évvel ezelőtt fölvetett es/jnét üiegv.dósitani törekszenek. Ré­
szünkről is szívesen heállunk ama nemes czélu társulatba s 
másokat is ösztönzünk reá. mert más városban lakó rokonaink 
és ismerőseink elhunyta után tapasztaltuk ez intézmény ál­
dásos voltát. Lapunk egyik helybeli munkatársa egy ilyen 
egyesületről már ilyen téren szé > tapasztalatot szerzett, 
sőt nála most is van két (»fiele a apszabálvzat. — I gvan- 
csak ezen előljárósági ülésen, a városi képviselő testület 
által egy ipariskolai alap létesítése kérdésében intézett 
megkeresés lőlvtán határoztatok, hogy a helybeli iparos
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taiioncz iskola javára febr. hó l(3-án egy tán-/.mulatság 
rendeztetik.

Bál. A Tamásfalán ötödikén tartott tánczmulatság 
igen szépen sikerült, a négyest legalább is negyven pár 
tánezolta. a dalegyesület pedig csinos dalaival mulattatta 
a nem tánezolókat. Az anyagi és erkölcsi tekintetben 
meglehetősen sikerült mulatság jövedelmét a rimaszombatir ;  « •»

ág. ev. templom csillára lapjára fordítják.
Theaest. A helybeli koresolva-egwsület sikerült tlioa-
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estélyt rendezett a kaszinó játszót *rmé!>en múlt hó 51-én. 
Sikerültnek azért mondható, mert azok, a kik megjelen­
tek, fesztelen mulatozás közt várták he az uj év első 
perezeit, —  de azért nem ártott volna, ha legalább öt- 
annvian vesznek vala részt az ó-esztendő halotti torán. Nő 
mintegy nyolc/, volt s kétannyi tánezos fiatal ember, kik 
bőven gondolkoztak arról, hogy Palóc/. Kálmán ne muzsi­
káljon hiába. A mulatság csak a hajnali órákban ért 
véget.

Vármegyei újdonságok.
m

Lemondás, kinevazés. A kósza hírre nem sze­
retünk sokat adni, azért némely mendemondára nem

V

ügyelve, hallgattunk bizonyos nagvlóntosságu hírekről.7 c *• • c

Most azonban hiteles kutforrásból közöljük, hogy megyénk 
szeretve tisztelt főispánja F á y  Gu s z t á v u l *  Öméltósága 
hivataláról lemond s helyére fia F á v  Lá s /. Ió országgvü-

i/ ™  “  *•

lesi képviselő urat nevezi ki királyunk ő Felsége. A meny­
nyin* fáj szivünknek, hogy megyénknek érdemekben nieg- 
ósziilt derék főispánjától meg k-*ll válnunk a hivatalos 
pályán, annyira jól esik lelkűnknek, hogy helyét derék fia. 
a mi országgyűlésünk egyik szorgalmas képviselője foglalja 
<*1. Adjon Isten a lemondó főispán urnák 18 évi íöispáni 
s 50 éves lelkes hivataloskodása után hosszú boldog életet.

j

megérdemelt nyugodalmat. Kedves fia pedig sokáig ifjú 
erőben vezesse vármegyénk ügyeit s környékezz«* díszesc .  ^ (. * i

állásában a tisztelet és ragaszkodás minden oldalról. A 
Fáy László ur lemondásával megüresedő képviselőségre 
hat fellépőt is emlegetnek. Mi ni«'*g most korainak tartjuk 
a nevek közzétételét. Közönségünknek úgy is régóta csak 
egy jelöltje van, ki körül —  ha a jelöltséget elfogadja — 
osztatlan bizalommal csoportosulni fog.

Uj évi ajándék a királynak Gocsaltovszky nevű 
20 éves szürszabó Hju Jolsváról azon gondolatra jött, 
hogy müvével, hat évesnek való, gyermek-szűrrel kedves­
kedni fog a Királynak, s hogy ezzel is bebizonyítsa
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hódolatát és szeretetét. A szűrt, — melyen nov«*mbertől 
éjjel és ünnepnapokon dolgozott — fekete, finom téli 
posztóból selyemmel kivárná elkészítette, —  mi úgy Ízlé­
ses, mint szép kiállítása miatt, meglepő volt. A galléron 
„Honi-ipar“ a derékon „Hazafiul szeretet“ volt kivárná, 
íjelseje glottal bélelve. A kereskedelmi- és iparkamarának

I

küldötte el. Hogy méltónak találták-e az «‘IkiiMésiv. még 
nem tudni. Értéke 50 fit.

Hatál. A múlt ln'*t szombatján halt meg llámos ló- 
zs«*fné szül. Máriássy Malvin urhölgy Budapesten, ahol 
nemrég elárvult unokáinak neveltetése és tanítása végett( *  __ * _ v

tartózkodott a jó nagymama. A boldogokat Budapestről 
hétfőn szállították lakóhelyére (Jsoreucsényb*. és urvauaz 
nap «1. ii. három órakor a megyei és városi ért ‘Imiségaok. 
köztük a rimaszombati főgvmn. tanári karának nagv rész- 
vét«* m«*ilett, tem«“tték el. A hü feleség, gondos anya «.*s 
nagvanva, meg jó gaz«!asszony és a kb/.ügvek iránt is<7 • .  > I 7 •» < ■ » ’ J %

rendkívül finom érzékű és l«*lk«‘sedui tudó iirbölgr f«*loti.7 «

Glauf Pál lelkész inon lolt megható gvászbeszé.let.— Még* y V -y

; most i< a legnagvohh m *l«*gs’*gg *1 «*iulék«.*zin*k meg <f.\- 
í inosau arról, mit t«*tt e n.*mes lelkű és miv«dt hölgy7 ’  J  •

annak idején, hogy a helybeli protestáns főgynmásium
egyesülésének 25 éves cmléküunej» * a legf*!iy«*.s«.*bb «irkölcsi
és anyagi ere linónvt él hess *, el. A k »porsót számos.
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szebbnél sz«*bb koszom b »ritotta. A mint liamarjáb ri föl-
j«'gv«‘/.!iettük. ilyen felirat volt rajtok: „Férjed.“ „Zoltán,“
„Aladár,„ „Manó,“ „Malvin.“ „Viktor.“ „Margit." „L*n-
k«*." Kálmán.“ „A legjobb anyósnak és nagyanyának
Mariska é> gyermekei.“ „Fivéred.“ „8z«*r«*t*.*tt sóg írnéjának
()zv. Híiiios Antalné.“ „Szüretelt unoka testvérökaeu Ara
és Andor.“ „Hanzélv-Fáv Eleonora.“ ..Márias.sv Margit
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és Ida,“ „Szeretett unokatestvérének Ida.“ „A «l;Gai ág. 
ev. egyház szer«*tett jóltevőjének.“ — \ <*salcli gyász­
jelentés a következő: llámos József mint férj. fiai: Ala- 
<lár. Zoltán, nejeikk«*l: báró Yay Mária, és Kubinyi (üzel-
la. édcsauvia Fáv Petronella, nővén* Miriássv Gizella.
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unokái: Fáv Margit. L<*iik*, Kálmán. Manó. Malvin, v ik- 
tor, llámos Józsi, Lilla. Kata. Lován--I. Hámos Araiika «:s 
Zoltán úgy a saját mint az összes rok >uok és jóbarát >!;aak 
fájdalmas s/.ivv«*I jelentik forrón szeretett nő. illetv * anya. 
leány és nagvanva 11 á in o s J  ó z s e 1 n »* sz. M :i r i á s s v 
M a l v i n a  asszonynak, folyó évi január lió 4-én délelőtt
11 órakor élete 52-ik évébon. rövid, de sulvos szenv«*«lés 
után történt gyászos olbunytát. A boldogult földi marad­
ványai folyó évi január hó 5-én délelőtt fél 10 órakor 
fognak a gvászházban : V ili. kerület. Stá'-zió-uteza 10. 
szám alatt az ágostai egyház szertartásai szerint beszeli-
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teltetni és (3-án délután 5 órakor a «- seren-sónvi tem-*tö- 
ben örök nyugalomra tétetni. Budapest. j ani í r  hó
4-2*11. Áldás és béke ham vaira!—- Fajdal ninnal hallottuk 
azt a szomorú hirt is. hogy T ó t h  S á m u e l  serk»i ev. 
r«*f. I«*lkész. «»gy házni egy ei érdemes tanáesbirú <’*s lelkes 
férfin hétfőn j .bb hazába költözött. Temetése tegnap d. 
ii. sokak jel«*iil«*téb<*ii ment végbe. Legyen áldott emlé­
kezete! —- h ii pay D é n e s  vályi ev. ref. lelkész in»je
szül. K ó n v a  \ i l m a  asszony, hosszas és g.ötrő szén-
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védés után 1850. jan. 5-dikén 2»5 éves korában elhunyt.
Esküvő P f o b  F e r e n c z ,  az első magyar papir- 

gvári részvénvtársulat igazgatója Nagv-S/.labos ».i lölvó hó< • • « <_ 7 í ;  . 1 « * •

7-én vezette oltárhoz özv. Sirákv Elén«» városu ikhan i< 
széles ism«*retséggel biró müveit leáuvát J o l á n t  a Innia- 
pesti Deák Fereiieztéri evang. t«*mplombaii. Az előkelő 
párnak tartós boldogságot kivárniuk a megkötött frigyhez.

Adakozás. Szollár Pál hosszuszói tanító a gömör- 
nn*gvei magyar k«özinüv«*lüdési egylet javára gyűjtést r«* i-
dezett. melvn«*k 1(3 frt 4 kiből álló eredményét lcgköz«*lebb
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beküldt«* az egyesületi pénztárija. Ezen összeghez járultak: 
A hosszuszói evang. egvház 10 frt. Flander Dtván. Klein 
ígnáez. Chovau István. Szollár Pál 5 'J— bU krt.. Fisdier 
Miksa 50 krral. Hosszuszó község«* 5 írttal, többm 54 
kmil — DJ frt 4 kr. Bár mások is követnék «*z *n példát, 
melvnok jelentősége műn anuvira a gyűjtött összegben, 
mint inkább a nemzeti i*szm<* és öntudat fejlesztése é> 
terjesztésében r«*jIik.

Alapítvány R e m é n y  i k Pá l .  jolsvai polgár, ki a 
jolsvai evang. egyház és iskolára már több alapítványt 
tett. újabban HM) irtot adományozott, (ugyannak kamatja 
évenként egy a magyar nyelvben legtöbb haladást tett 
leányiskolái szorgalmas tanulónak adassék ki. Követésre 
méltó péhla! Ez alkalomból azonban nem mulaszthatjuk 
«*1 a tanügy pátrónusainak figyelmét felhívni az iskoláink­
nál tapasztalható hiányos felszer«*l«*sre, mely miatt a 
legbiizgóbb tanítók s«*ni kép«*sek kellő <*r«‘di!iényt elérni. 
Mig ösztöuiiijakhan úgyszólván l)őve!k«*diit*k iskoláink, a 
legszükség«»sebb taneszközök hiányát érzik. Az iskolai 
könvvtár, felszerelés, tankonvvgvüjtem óiv, torn veszközök
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gyarapítására, az iparkert h ‘rendezésére, a meglevő taní­
tói állomások j«jbb díjazására, újaknak szervezésére teendő 
alapítványok tanügyünk «‘lőbbvitelére kiváló és álla.nló 
jó hatással leeendn«*k.

Lebonyolították. 281 községünkben regále-jog l»ér-
headása a múlt év végéig húzódott s általiban azt hitte
mindenki, hogy január elsejére a legtöbb korcsma zárva
marad, m«*rt nem leh«»tett tudni, ki kapja meg a bérlet<*t.
Mint értesülünk 251 község regále-joga január <*l>«*jéig
béri hí a látott s csak 50 község.* m irall liiggö!».*:i «*/. év
első napjára. Az állami pénztárba befolyó bérösszeg
520,000 Írtra megveti. A pénzügyminiszter a regále-jog
bérlet előnyös és gyors letárgyalásáért Netk «vszky Adolf
pénzügyi tanácsosnak és igazgatónak elismerését fejezi ki.

Tüzeset. Sajő-Gömöröu folyó hó (í-án vi/.kereszi
napján, «léhdőtl 10 és fél órakor tűz ütött ki a Sz*.*• 11iványi-
kastély közelében, melv rövid idő alatt 4 csűrt ham.asz- • 7 •
t«jtt el. A tűz akkor keletkezett, midőn a lakosság leg­
nagyobb rész«* a templomban volt, rövid idő alatt sikerült 
azonban a pusztító elemet fékezni, mi a teljes szélcsend­
nek, nemkülönben ama körülménynek is köszönhető, hog\
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a fedél»*k hóval voltak borítva.
Az aglelki barlang egy második kijárata építése 

költségeinek előállítására szombaton tartották inog Kassán a 
már említett hangversenyt a díszes Sdialkház-féle vend«*glö 
nagyszerű termében. Közreműködtek egyebek közt \Vitt«*n-O./ Cv
li;*rg«*r Ottilia urhölgy, Thomís István zongora-és Elisoher•7 Oft o
gordonka-művészek s a (35. számú ezred zenekara.

Érdekes vad Január 2-án Oldalfalán Varga Pál 
udvarába egy jól kifejlődött vadmacska fényes nappal, «lél- 
után fél 5 órakor beosont s egyenesen a baromfiak közé 
csapott. Az u Ivarban foglalkozó gazdát semmibe s»*m vette. 
A gazda lármájára a szomszédok csakhamar összogyül»»- 
keztek, s minden oldalról körülfogták a tolvajt. «1«* ő komé 
az udvarról az ólpadra, innen a ház pa Ira vonult: d * itt 
sem maradhatott sokáig nyugodtan, mert a mindinkább 
gyülekező nép bátrabbjai ide is követték. Szorult helyze­
tében neki vágott üldözőinek s a nyitott ház eresz alatt 

i rést látván, már-in ár sikerül a szabadulás, egy, az mi- 
varon álló legény észrevette s az épen lefele ugró vad- 
macskát derékon csípte s akkor sem bocsátotta el. mikor 
a macska szabadulási vágyból egv jót hasított hatalmas
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körmeivel a legény karján. Aztán többen is megfogták 
s biztonság kedvéért vasvillával a fejét keresztül ütötték 
s lábait összekötötték. Mondják, hogy f>0 drb barom - 
linái töblnd elpusztított a faluból s több helyről fényes 
napjai is kergették a rókának vélt vadmneskát.

Meghívó. A rimavölgyi felügyelő és előmunkás 
olvasókör könyvtára javára Likőrén, 1890 évi január 11-én. 
esti 7 órakor az újonnan épült „Elemzési Intézet■* 
nagy termében zártkörű tánezmulatságot rendez. Belepti 
dij személyenkint SO kr. —  Családjegy 1 frt 20 kr.

'  Az oldalfali körjegyző lakás hiányában székhelyét 
Oldalfalából Runya községbe kényszerült áttenni. A nyolez 
községből álló körjegyzői kerület most könnyen megsze­
rezhetné Oldalfalában az u. n. alsó-«nvsma helyiségét 
állandó körjegyzői laknak. I)e persze, a nép felsőbb be­
avatkozás nélkül mit sem tesz.

Uj jódforrás. V ármegyénk előhaladására, illetve meg 
hírnevesebbé jutására nézve örömmel hozzuk köztudomásra 
a szenvedő és gyógyulni akaró betegek érdekében, hogy

C • « *■ C 7  f  •

Csízben az eredeti jód- és bromforrástól 30 »letenni 
távolságban, a felszín alatt 3.’> méter mélységben túrás 
utján uj jód-lbrrást fedezett fel a forrás okos és körül­
tekint igazgatósága, a forrás már az eredetinek eihlig is 
tízszeres jódiuennyiségét szolgáltatja. Kétséget sem szen­
vedhet. hogy ha az eddig 24 méter mélv kutat a forrás- 
ii;ik megfelelően még 11 méterrel alább leásatják. az at - 
mérővel a vízmennyiség is fokozódni fog. Az újabban 
megjelent vegyi kísérlet az eddiginél nagyobb jódtartamot. 
állapított meg. — különben lesz szerencsénk a részletes 
vegvelemzést is közölnünk annak idejében. Ez adatokat aP * •' • • T
leghitelesebb és szakértő forrásból közöljük. íme egy- 
gvel több ok arra nézve, liogv vármegvénk, e kis Magvar- 
ország még nagyobb látogatásnak örvendhessen! A ma-
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gvarok istene segíti e vármegyét természeti adomanvai- 
nak bőkezűségével az előhaladásra. csak mi. benne lakó 
emberek munkálódjuiik nagyobb mértékben a saját jól 
fi‘1 fogott érdekünkben is a megyének széleseid) körben is 
hiressé tétedére!

Vegyes hírek
Kinevezések B o r b é l y  L a j o s ,  a rima-muránv-• «»

salgó-tarjáni-vasinii-részvény-társaság vezérigazgatója S e- 
v e r l a v  Z o l t á n  gyakornokot, városunk szülöttét gvári
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tisztté, a kereskedelemügyi in. kir. miniszter pedig I*öt ­
re ez B é l á t  a posta és távirdaszakból vizsgázott gyakor­
nokot ]K»sta és távirdatisztté nevezték ki.

Elölfptetes. S e h o l e z  V i l m o s  a selmeezi bá­
nyászati akadémián II. osztályú rendes tanár, ki több « •
éven át a tiszolczi vasgyár igazgatója s az ottani magyar 
párt tevékeny és áldozatkész vezére volt. bányataiiácsosi 
ezimmel és jelleggel I. osztályú tanárrá neveztetett ki. A 
bánva taná esős nak megvénkljeli nagyszámú tisztelői és ba- 
rátái örömmel fogadják ezen méltó kitüntetés liirét s 
gratulálnak hozzá.

Jászai Erzsiké a múlt héten Bokody színtársulaté - 
nál szerepelt Kőbányán. „Tündérlak Magyarhonbair ez. 
népies bohózatban lépett löl elég jó sikerrel.

Halál. A helybeli Baksay-családoknak nagy gyásza 
lön január ö-én, a mikor özv. Baksav Józsefbe sz. Főző 
•lulánna ‘.»1 éves korában Sárospatakon jobb létre szen- 
deriilt. A jó édes anva temetése, — melvre gyermekei 
István a tanár és József a kereskedő elutaztak, — ugyanott 
7-én ment végbe nagv részvét mellett. — A család állal 
kiadott gyászjelentés a következő: Alólirottak fájdalmas 
szívvel jelentjük, hogy jó édes anyánk, illetőleg napánk, 
nagyanyánk és szépauyáuk, özv. Ba k s a  v J ó z s e f » é  
szül. F  ő z ö J  ii 1 i á ii n a asszony, folyó évi január hó 5-én. 
d. e. 11 órakor, életének 91-ik éveljen elinnivt. Temetése 
folyó évi január hó 7-én d. u. B órakor, az ov. ref. egy­
ház szertartása szerint fog végbemenni. Sárospatak, 1890. 
január (j. —  Baksay István rimaszombati tanár, Baksay
Erzsébet özv. Ardav Károlvné. Baksav Dániel aggteleki
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ev. ref. lelkész, Baksay Borbála férjezett Eperjesy Jó- 
zsefné. Baksav József, Baksav Pál. mint gyermekek. — 
Baksay Istvánná szül. Süteo Terézia. Baksay Dánielné 
szül. Gondol Sarolta. Baksav Józsefné szül. Soós Terézia, 
mint menyek. Eperjesy József, mint vő. —  Liszkay Teréz 
férjezett Búza Jánosné. Baksay Ilona férjezett Sághy 
Sándorné, Baksay Erzsébet férjezett Vattav Lászlóm». 
Eperjesy István, ifj. Eperjesy József, Eperjesy Ferenez. 
Eperjesy Erzsébet férjezett ( ’zinke Istvánná. E »erjesy 
Ilona, Baksay Matild férjezett Steeb Kálmánná, iaksay 
Aranka, Baksay Dezső, ilj. Baksay József, Baksay G izei la, 
ifj. Baksay István, mint unokák. —  Görög Katalin férje­
zett Eperjesy Istvánná, mint unokameny. Búza János 
sárospataki tanár, »Sághy Sándor helyei ev. ref. lelkész.
( ’zinke István erdőben vei ev. ref. lelkész. Vattav László
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rimaszécsi ev. ref. lelkész. Stech Kálmán, mint unokavök. 
Búza Margit. Búza László, Búza Jolán, Sághy Ilona, 
Sághy Erzsiké, Sághy Anna. Sághy Sándor, ifj. Eperjesy 
István. Czinke Ilonka. Czinke Erzsiké. Stech Dezső, Vattav 
László, mint dédunokák. Áldás a megboldogult poraira!

Halál. Sztankovics Géza kerületi j»ósta- és távíró- 
igazgatót a múlt héten temették el nagy részvét mellett 
Kassán. A boldogult általános tiszteletben és szereiben 
részesült életében. Koporsóját igen sok koszorú díszítette. 
Ezért volt a napokban a helybeli posta épületen a gyász­
lobogó.

Éden-szinház Budapesten. Odry Lehel, a kir. opera- 
ház tagja, egy hozzánk is közlés czéljából beküldött ira­
tában a közelebb leégett német színház helyett egy 
É d e n - s z i n h á z  építésére óhajt hangulatot szerezui, 
a tervezett színház fő vonzóerejét a látványosságok s mű­
vészeti specziálitások képeznék. Olyanforma lenm* tehát, 
mint a párisi Éden vagy a londoni Alhambra, melyeknek 
külseje úgy, mint belső berendezése is különleges: az ős 
arabregék koraiján képzelheti az ember magát, —  a 
látványosságok is káprázatos fénynyel vannak kiállítva. 
Csakhogy egy ily színház felépítése milliókba kerül, s 
művészi színvonalon fentartása évenként nehány százezer 
forintját emésztené meg a bérlőnek ; igy nemcsak az a kérdés, 
hogy a magyar fővárosban egy ily nagyszabású vállalatra 
akad-e megfelelő részvényes, hanem az is, hogy Budapest 
közönsége elég nagy-e a m , hogy a napi szükséglet min­
den előadásból befolyjon, mert csak is igy kaphat alkal­
mas bérlőt is. De föltéve azt, hogy a színház előállítására 
szükséges összeg részvénytársulat utján biztosíttatnék is. még 
mindig figyelembe veendő az, hogy a város nagyságának 
arányához mérten Budapestnek ez idő szerint sok szórakozó

lla»an-hsrddmkk.
Meghívás.

A nagyrőczei kölcsönös segélyszövetkezet
folyó évi február hó 2-án, délutáni 2 órakor.

•>

tulajdon házában tartandó

rendes közgyűlésre
összes tagjai tisztelettel meghivatnak. —  Ezen 
közgyűlésben következő tárgyak tétetnek napi­
rendre :

1. Igazgatósági jelentés.
2. Az 1889. évi zárszámadások, illetve a 

mérleg I je terjesztése és tá rgya Iá sa.
3. A tisztviselők jutalmazása.
4. Az 1889. évi osztalék megállapítása. 
í j . Az igazgatóság választása.
(i. A felügyelő-bizottság választása. 

Nagy-Rőozén, 1890. évi január hó 7-én.
Hlavács Sámuel,

mint a nagy-rőczei kölcsönös segély-szövet­
kezet igazg. elnöke.

helyisége van; az évszak teljességében naponkint L> 
ezer ember mulat a maga módja szerint s így az uj szín­
háznak naponkint egy-ket ezer vendéget kell masumiau 
elhódítania: vájjon nem éreznék-e meg a iiemzHi szín­
ház és az opera ez állapotot . ? Odry ur füzetet bizonyo­
san azért küldte szét a vidéki lapoknak is. hogy eszmoje- 
nek a vidéken is szerezzen híveket, löszünkről igen 
óhajtjuk azt, liogv fővárosunk a kiilönfögessegek dolga »an 
is á világváiosok sorába emelkedjék, nem szeretnek azon­
ban. liogv rzifVa nyomorúságba jussunk. Ha odaíönn azok, 
kik a viszonyokat* közvetlenebbül ismerik, mint mi vidé­
kiek. a fölvetett eszmét általánosságban és részleteiben 
kivihetőnek tartják, próbálják meg. építsek föl a hu Ja pesti 
„Édent“ s mi biztosítjuk a vállalkozókat arról, liogv szín­
házuk ránk vidékiekre nézve első rangú vonz»» erőt fog 
gyakorolni, s Budapestünkre büszkébbek leszünk, mint
Ccliiiíf.

Megkerült tolvaj, elveszett pénz A „nógrádiin- 
gyei népbank Losonczoir ez. pénzintézettől pár évvel ezelőtt 
tízezer forintot lopott el egy gaz betörő, kit abban az 
időben mindenfelé kerestek, de nem találtak meg. inéit, 
mint Spléuyi báró detektivfónök helyesen gyanitá. a 
gonosz eltűnt nemcsak hazánk. de Európa területéről is. 
A bűnös, mint már kisült, a hírhedt Mamáes, ki a nein- 
zetközi betörő bandának tagja. Mint mondják, a jo niadaiat 
Lipcséi»«» tetten kapták s elfogták, s ott v.Jfötta ki a 
h»so!iczi betörést is. llir szerint a balassagyarmati k. ügyész­
ség már meg is ka >ta az «»nv a lopásra vonatkozo ügy­
iratokat, s mint ha latszik. .Mamáesot Bala>sa-<«yarmatra. 
illetve Lftsonczra fogják szállítani vizsgálat végett.

S x iT k o s / f  Ői ÜZPII <’tP  1%.
Többek kérdezöskodesére és megnyugtatására ki­

jelentjük. hogy lapunk szerkesztője néhány nappal előbb 
influenzába esett, m »ívben B8— 10 fokú l lza volt. azonban
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már hál* Istennek jobban van. de nehány napig ne tessek 
várni tőle levelet vagy üzenetet. Ha. mint hisszük és 
reméljük, egészsége helyreáll, a hozzá intézett kerdezos- 
ködésekre szívesen válaszol lapban vagy magánlevélben. 
Addig szives türelmet kér helvettese a kiadó, illetve az 
ujdoLisági rovatok vezetője.

Sajóvölgyi. Több számra terj(»dő elbeszélést csak 
akkor közlünk, ha minden tekintetben megüti a mértéket. 
Az ilv nemű közleményekre nekünk nagyobb gondot kell* * % • i *
fordítanunk, mint a nagy lapoknak. —  ifnnek természetes 
oka abban van, hogy lapunk hetenként csak egyszer 
jelenvén meg, már egy négy számra terjedő czikk is. csak 
egv hónap múlva tejezheto be. s megeslietik. hogy tár«*za- 
rovatunkra ez idő alatt szükségünk van .Másfelől olvasó 
közönségünk türelmét sem tehetjük k >-zkára az által, 
hogy várakoztatjuk. Különben ha majd elolvastuk, magán­
levelet küldünk

Vidéki. A czikk tárgya lapunkban már többször 
volt feldolgozva: úgynevezett ..vezé:ozikketu is irtunk 
róla. lb»gy hol van a baj, később talán 'megfejthetjük, 
de most is felemlíthetünk annyit, hogy városi polgáraink­
ban inkább keresendő, mint a vidéki geigriben. Még pedig 
azért, mert a mi polgárságunk mérteken túl indoföns. 
Közönyös minden iránt, nem vesz részt semmiben —  <»s 
maga sem kezdeményez semmit. Igv nem a gentri szói ifjú 
háttéri»e, liánéin önmaga vonul vissza. — A ezikket kö­
szönjük. alkalomadtán felhasználjuk.

Leánynézés Sort kerítünk rá. várjuk a többit is. 
Családi fájdalmában lelkünk mélyéből osztozunk.

Rendes levelezi n3k Csízbe Köszönjük a gyors 
tudósítást. Másszor is kérjük a leggyorsabb közlést. Beeses 
kívánságához képest intézkedtünk. Szives tiszteletünket!

Csizy Béla tanító urnák Köszönet, másszor is 
kérünk.

H. A. tiszt, urnák Sáios-Plavnicza. Becses külde­
ményét köszönettel vettük. Szellemi támogatására legyen 
szabad számítanunk. Intézkedtünk. Adósok nem fogunk 
maradni. Bármikor hálás szívvel fogadjuk nagybecsű tudó­
sításait. Szintén hazafias üdvözlettel maradunk.

A kiadóhivatal üzenete
, A rimavölgyi felügyelői és munkás személyzet

olvasó-köre Likeren “ ez. a. hozzánk két darab két 
forintos posta-utalvány érkezett „Nyustya 3. I.“ kelettel, 
az egyiknek postai előjegyzése 33. a másiké Bt», számú 
volt. Az előbbi számú utalvány szelvényén Pápai Sámuel 
név is volt 1890. B. 1. írással. Az utóbbin csak a kör- 
iratos pecsét vala. Minthogy az említett ez. a. a múlt 
évről nincs hátralék, s minthogy mind a kettő világosan 
a ^(iömör-Kishont“-nak volt ezimezve. a két-két összesen 
négy forintot a jelen 1890. egész év rí* a czimzett olvasó­
kör javára irta a kiadó.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos: Dr. Bsrnáth István.
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Elailó ház.
Rimaszombatban —- «*» posta-hivatal közelében 

—  tl Szijjártú-uteza 21-ik szánni kisk. Rothe- 
ridesz Mihály hagyatékát kt*jjező, teljes jo kaiban 
fövő kő ház magányos udvarral, mely jelenleg 
2 lakosztálvból áll, tíz egyik J  szoba, konyha, 
kamara, előcsarnok: a másik 2 szobából eladó. 
Mimikét lakosztály szükség esetén egy 5 szobás 
kényelmes lakássá könnyen átalakítható, a hozz.í 
tartozó ház előtt lévő kis kert es mellekkel^őse­
gekkel együtt azonnal szabiul kézből őrök áron 
elailó. —  Értekezhetni Benyo Béla ur keres­
kedésében és özv. Bacsó Mihálynéval.

I á d  o
A derencsényi közbirtokosság tulajdonához 

tartozó épületek nyilvános árlejtés Utján eladási
esetleg bérbeadása Dercnesény községi'»ben a liely-
szinén 1890. évi január 15-én délelőtt 10 órakor
fog megejtetni.

Ik’jvebb felvilágosítást ad Molnár József 
ügvvéil Rimaszombatban.

Arwlh1

Hirdetmény
tPiOS. sz. —  A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m a g y .  l i i r .  
k v é g r c l i a j t a t ó n a k  E l i ik a y  l i l é n  hűhói lakos 
végri»!iajtást szi‘iiv«»dő elleni fit 8B kr. illetékkövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati 
kir. törvényszék területén levő Hubó községben fekvő a 
hubói 00. sztjkünyvben foglalt Ilubay Illés nevén álló 
B. I. I— 21. sorszám alatti nemesi birtokára és 9í). számú 
házra az árverést 701 frtban ezennel megállapított kiki­
áltási árban elrendelte, és hogy a fenneljh megjelölt in­
gatlanok az ISIM. évi január hó 2B-ik napján délelőtt 
10 órakor Hubó községijén a községi bíró házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 1 0 " (,-át vagyis 7(1 frt 10 kit kézpénzben, vagy az 
18S1. LX. t.-cz. 42 . §-ábau jelzett árfolyammal számitott. 
és az 1SS1. évi november lió 1-»*ii BBBB. sz. alatt kelt 
igazságügyininisztori rendelet 8. $ ában kijelölt óvadék ké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
l s s i .  LX. t.-»*z. 170. értelmében a bánatpénznek a
birósáíruál előh»ges elhelyezéséről kiállított szaljálvszerii
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elismervénvt átszolgáltatui.
Kelt Bimaszoiubathan, 1889. évi szept. hó 24. napján. 

A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.
Hanrich, kir. tszéki bíró.

i]lailó
a rimas/,oml)ati Amlrássy-uti 13. 
száma ház, melléképületekkel, udvar­
ral. ffvmnölesös-kerttel.' C

Kűvehl* fe lv ilá ffositás nve r'  %/

Molnár József* üíívvéd árnál Kima-« U

szombatban.

Kiadó bolt és lakás.
Rimaszombatban, a Jánosi-utcza 

4. sz. a. levő bolthelyiség az 
emeleti lakással vagy a nélkül,
uíivszintéa uírvanezen udvarnak Szij-
jártó-utezára néző emeletes épülete
1890. év május 1-töl kiadó.

Értekezhetni Ö Z V . Czikora
Jánosnéval, Jánosi-uteza 35. sz. a.

Hirdetmény.
7483. sz. —  A rimaszombati kir. tön«’a\szék. mint

%

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, liogv l l u d e e z
» C T »

feóiatu<‘ l tiszolczi lakos végrcliajtatónak l l i i d m  
X «iiix«u in iia  l ' r b a n e c z  J A i io ^ n ö  végrehajtást 
szciive«lő elleni 81 frt 71 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyéljen a rimaszombati kir. trvszék 
területén lévő Tiszolez községiK*n fekvő tiszolczi 8‘J . szk. 
A. I —8. sor sz. a. foglalt 42/128. úrbéri telekből 408. 
sz. házból és úrbéri erdő s legelő illetményből B. 7. alatt 
Hmföcz Zsuzsanna Crbanez Jánosné ’ rész jutalékára 
az árverést 447 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, «’*s hogy a fennebb megjelölt ingutlauok 
az 1890. é\ i fébniár 12. napján, d. e. 10 órakor Tiszolez 
községben a község házánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Arver«»zni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10% -át vagyis 44 forint 70 krajé zárt ke>z- 
|»énzben vagy az 1881. «’»vi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számitott «»s az 1881. évi nov. hó lfön BBBB.ft/

sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes ért<ikpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagv az 1881. LX. t.-cz. 170. $-a értelméhen a bánat-

CT • t j  ,

pénzn«»k a bíróságnál előlegen elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

ft • ~

Kelt Rimaszombatban, 1889. évi nov. hó 19. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki biró.

Rimaszombat, 1890. Nyomatott R ábelj llik ló s  könyvnyomdájában. (Losonczi-ulcza 29. szám.)


